
Здравейте, колеги, 

  
Изпращам ви препоръки за осемнадесетото ни занимание по старогръцки език. 

  
            Най-напред направете преговор на изученото в уроци 10-15 (стр. 19-28). 
  
            1. Глагол: окончания за императив и инфинитив в медиален залог по примера на 

βούλομαι (урок 10, стр. 19). 

2. Склонение на имената: 
- падежни окончания по първо („а-“) склонение по примера 

на χώρα, ἀλήθεια, τύχη, καλή, γλῶττα (уроци 12-14, стр. 22-25). 
- падежни окончания за съществителни от м.р. по същото склонение по примера 

на νεανίας и στρατιώτης (урок 15, стр. 27). 

3. Думи: припомнете си всички нови думи, записани в тетрадката-речник от 

текстовете в уроци 10-15. 

4. Превод: преведете текстовете от началото на уроци 14 и 15 („За Атина“ и 

„Държавата на персите“, стр. 25-26) 
  
По новия материал (урок 16, стр. 28-29): 

  
1. Прочетете разясненията относно имената (съществителни и прилагателни) от 

изучаваните досега първо и второ склонение (стр. 28). 
2. Прочетете разяснението относно случаите, в които прилагателни и наречия се 

членуват и се превеждат като съществителни (т. 5, стр. 29). Това явление се 

нарича „субстантивиране“. 
3. Думи и превод: 

- прочетете текста в началото на урока, озаглавен Ἴστρος („Дунав“), запишете 

непознатите думи и го преведете. 

- направете упр. 1 на стр. 29.    
  
Това е за днес. 

  

Изпращам ви 13-тата справка за автор – Юстин Философ (II в. сл. Хр.) 
  
Поздрави и лека работа, 
  
Н.Г. 
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